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Abfallgebühren 2026 inkl Mehrwertsteuer
Regionaler Kehrichtsack Limmattal
Rolle mit 10 Säcken ä 17 Liter Fr. 8. 50
Rolle mit 10 Säcken ä 3^ Liter Fr 17. 00

Rolle mit 5 Säcken ä 60 Liter Fr. 15. 50

Rolle mit 5 Säcken ä 110 Liter Fr. 26. 50

Sperrgut
Pro 6 kg Gewicht 1 Marke Fr. 2. 00

Containerleerungen
800-Liter-Container, 1 Container-Bändel Fr. 28. 20

800-Liter-Container gepresst, 2 Container-Bändel Fr. 56.40

Verkaufsstellen

ie «Regionalen Gebührensäcke Limmattal» und
Sperrgutmarken können in diversen Geschäften in
Dietikon und an der Stadtkasse bezogen werden.

Betriebszeiten Sammelstellen

Hauptsammelstelle Zelgli (Höhe Oberdorfstrasse 30)
Montag 13. 15 -17. 00 Uhr
Dienstag 08.00 - 12.00 Uhr / 13.15 - 17.00 Uhr
Mittwoch 13. 15 -17. 00 Uhr

Donnerstag 13. 15 -17. 00 Uhr
Freitag 13.15 -18.30 Uhr
Samstag 08.00 -16. 00 Uhr
* am Berchtoldstag (2. 1. ) geschlossen
• am Karfreitag und Ostermontag geschlossen
am 1. Mai geschlossen

• an Auffahrt und Freitag (15. 5.) geschlossen
• am Pfingstmontag geschlossen
• am 1. August geschlossen
• am Weihnachts- und Stephanstag geschlossen
• vor Feiertagen schliesst die Sammelstelle 1 Stunde früher

Nebensammelstellen generell
Mo-Fr, 07.00-12.00 Uhr / 13.00-20.00 Uhr
Sa, 07.00-12.00 Uhr / 13.00-18.00 Uhr

Sonntags und an Feiertagen ist die Benützung verboten.

Annahmezeiten Kehrichtverwertungsanlage Limeco
Reservatstrasse 5, Tel. 044 745 64 64, www.limeco.ci

Montag bis Freitag von 07.15-12.00 Uhr und 13.00-16.45 Uhr
Samstag von 09.00-15.00 Uhr.
- Pauschalgebühr 5 Fr. (nur bei kostenpflichtigen Abfällen)
- Abfall, Sperrgut 32 Rp./kg
Nichtbrennbares Material wie Altmetall, Batterien, Glasflaschen,

PET, Elektrogeräte, Karton, Leuchtstoffröhren usw. ist kostenlos.

% RECY
•BÄG

Kunststoff-Verpackungen und Getränkekartons:
Weitere Infos und Verkaufs- und

Rückgabestellen unter: www.recybag.ch

Bioabfallsammlung
(gebührenfrei)

• In den RecyBag gehören:
Getränkekartons (z. B. von Tetra Pak) und
Plastik-Flaschen von Kosmetika, Putz- und
Waschmitteln usw.

• Becher, Schalen, Tuben und andere
Verpackungen aus Plastik

• Beutel, Folien, Säcke und Tüten aus Plastik
von Lebensrnitteln und anderen Produkten

• Nicht in den RecyBag gehören: • Getränkeflaschen
• Elektrogeräte, • Batterien und Akkus, • Styropor

Frühlingsputzete, 11. April 2026
Infos auf der Rückseite

Sammeltag: Montag
(Ausweichdaten für Feiertage siehe unten)

Bioabfall sind Rüst- und Speisereste aus der Küche,
pflanzlicher Gartenabfall vom Balkon oder Garten
sowie Abfall aus der Kleintierhaltung. Wichtig:
Astmaterial (0max. 10 cm), Bioabfallbeutel
(kompostierbar), Erde (Kleinmenge, max. 30 Liter)
Weihnachtsbaum auf 150 cm kürzen

Was nicht!
Asche, Holz (behandelt), Hundekot,
Hygieneartikel (Binden, Tampons, Windeln),
Kaffeekapseln (Kunststoff/Metall), Karton, Katzen-
sand, Metall, Öl (Speise-, Brat-, Mineralöl), Plastik,
Staubsaugerbeutel, Stein/Kies/Sand, Verpackungen,
Wischgut (von der Strasse), Zigarettenstummel.

Bereitstellung
Bioabfall im grünen, normierten Bioabfallcontainer
sammeln und diesen am Montag bis 7 Uhr bereit-
stellen. Mit Hanfschnur gebündelter pflanzlicher
Gartenabfall maximal 60 cm lang.

Weitere Infos: www. bioabfall-limmattal. ch

Häckseldienst nur für Private
• Verholztes Strauch- und Astschnittmaterial
(max. Länge 3 m, Dicke 20 cm)

• Schriftliche Anmeldung erforderlich (Inserat aus
Limmattaler Zeitung oder auf www.dietikon.ch)

• Beginn 7 Uhr. Anmeldung bis spätestens Mittwoch
vor der Häckselaktion. (Daten siehe unten)

Kehrichtabfuhr

Hauskehricht (gebührenpflichtig)

• in offiziellen «Limmattal-Säcken»

• schwarze Säcke mit Sperrgutmarken sind verboten
• ereitstellung erst am Abfuhrtag bis 7 Uhr
Zone 1: Dienstag, Zone 2: Mittwoch
Zone 3: Donnerstag
Zoneneinteilung und Ausvvcichdaten für Feiertage
siehe unten.

Sperrgutabfuhr
(gebührenpflichtig)

@
®

sperriges, brennbares Material bist x 1 x2 Mete'-
pro 6 kg Gewicht 1 Sperrgutmarke
(Reguläre Kehrichtabfuhr)

Stahlblech- und
Aluminiumdosen
• Papiereti ketten entfernen, Dosen nach
Möglichkeit flach drücken.
Alle Sammelstellen

Kapseln aus Aluminium,
Nespresso-Kapseln
• Nur reine Aluminium-Kapseln!
Hauptsammelstelle Zelgli

PET-Getränkeflaschen

ü
Gratis Sammelcontainer für PET-Getränkeflaschen
bei den Verkaufsgeschäften (Rücknahmepflicht)
und bei der Hauptsammelstelle Zelgli
• sämtliche PET-Getränkeverpackungen
• keine l-, Reinigungs-, und Kosmetikflaschen

Altöl
• Speiseöl und Motorenöl
Hauptsammelstelle Zelgli

Papiersammlung

• Papier sauber und straff bündeln
• nicht in Tragtaschen bereitstellen
• kein beschichtetes Papier, keine Waschmittelboxen
• kein Klebeband, Draht oder Plastik
• Bund nicht höher als 25 cm
• Genaue Daten siehe unten und Tagespresse.

Bereitstellung am Abholtag bis 8 Uhr
Papiersammelstelle:
Hauptsammelstelle Zelgli
(nur reines Material, keine Plastikverpackungen)

T Kartonsammlung

• Karton separat zusammendrücken und gut
bündeln

• keine Getränkeverpackungen, Waschmittelboxen
• kein Klebeband, Draht oder Plastik
• Bund nicht höher als 25 cm

• Genaue Daten siehe unten und Tagespresse.
Bereitstellung am Abholtag bis 8 Uhr

Kartonsammelstelle: Hauptsammelstelle Zelgli
(nur reines Material, keine Plastikverpackungen)

Glas, Bruchglas

• nur Verpackungsglas
• Deckel und Zapfen entfernen
• kein Fensterglas und keine Spiegel
Alle Sammelstellen

Weinflaschen, Ganzglas

• nur Weinflaschen 7 und 7, 5 dl

Hauptsammelstell Zelgli

Tierische Abfälle
Tote Tiere und Fleischabfälle

• tote Tiere

• Reste aus privaten Schlachtungen
Abgabemöglichkeiten:
Werkhof der Stadt Dietikon: Tel. 044 744 36 00
Tierkrematorien:
www.tierkrematorium. ch

Sonderabfall
(gehört nicht in den Abfall)

• Haushalt-, Foto-, Gartenchemikalien

• Säuren/Laugen
• Stoffe mit unbekannter Zusammensetzung
• Medikamente

Farben, Lacke, Lösungsmittel (zurück an die
Verkaufsstelle, wo das Produkt gekauft wurde)

Sammelaktion auf dem Zelgliparkplatz
(Daten siehe unten).
Daten anderer Gemeinden unter www.sonderabfall. zh. ch

Textilien und Schuhe
Alle Sammelstellen

nur gut erhaltene Kleider und Schuhe

Korken
(Rezyklierbare Naturkorken)

Korkenzapfen, keine Kunststoffkorken
Hauptsammelstelle Zelgli

Grubengut
(Höchstmenge 250 kg
oder 1A m3/Ja h r)

Grubengut von Privaten
• nicht brennbares Material wie Steine, Lavabos,
Keramik, Spiegel, Fensterscheiben, Blumentöpfe usw.

• kein Katzensand,

Hauptsammelstelle Zelgli

Metalle

' brennbares Material entfernen

Gegenstände bis max. 25 kg ewicht
keine Kühlschränke, keine Tiefkühler
keine Elektro- und Elektronikgeräte
Hauptsammelstelle Zelgli

F^^I

Elektroschrott/
Kühlgeräte

Elektrogeräte
• Büro- und Unterhaltungselektronik, Telekommuni-
kation (PC, TV, Radio, Handys, Staubsauger usw.)
Zurück in Fachhandel oder an eine

SWICO-Rücknahmestelle (Offizielle Abgabestellen
www.swico.ch oder Tel. 044 446 90 90).

Klein- und Grossgeräte
• Kühl-, Gefrier- und Klimageräte, elektrische
und elektronische Spielwaren, Bau-, Garten- und
Hobbygeräte, sowie Sport- und Fitnessgeräte.
Zurück in den Fachhandel oder an eine SENS-

Rücknahmestelle (Abgabestellen und Abgabe-
material: www.erecycling. ch, Tel. 043 255 20 00)

Elektrogeräteabholung vor dem Haus
Sämtliche defekte Elektrogeräte, Elektronik und
Weisswaren werden 2 xjährlich gratis abgeholt.

• Genaue Daten siehe unten.
Bereitstellung am Abholtag bis 8 Uhr

Batterien/
Leuchtmittel

Sämtliche Kleinbatterien

zurück an den Fachhandel oder Sammelstelle Zelgli
(keine Autobatterien)
Neonröhren und Energiesparlampen
Rückgabe im Fachhandel (Rücknahmepflicht)

Pneus und
Autobatterien

alte Reifen von PKW und LKW (kostenpflichtig)
Autobatterien (kostenlos)
Rückgabe im Fachhandel (Rücknahmepflicht)

EPS
(Expandiertes Polystyrol)

Styropor und Verpackungschips
• nur sauberes, weisses, reines Material

• Verpackungschips separat abgeben
Hauptsammelstelle Zelgli

Noch Brauchbares

Brockenhaus-Artikel

Wenn Sie einen Keller Estrich oder eine ganze
Wohnung räumen müssen, nehmen Sie Kontakt auf.
Brocki-Land, Oberlandstrasse, Industrie Hardwald,
8951 Fahrweid-Dietikon
www. brockilandag. ch, Tel. 044 747 82 00

Repair Cafe
(Freizeitanlage Chrüzacher)

Im Repair Cafe reparieren Sie mit Hilfe von Profis
kostenlos Ihre Lieblingsobjekte und geniessen dabei
Kaffee und Kuchen. Infos: www.repair-cafe.ch

Fragen beantwort t gerne die Infrastrukturabteilung der Stadt Dietikon: Telefon 044 744 36 00 www.dietikon.ch, infrastruktur@dietikon. ch
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ÖSammelstellen:
1 Hauptsammelstelle Zelglipla
Höhe Oberdorfstrasse 30

2 Ecke Birmensdorfeistrasse/
Schbneggstrasse 146

3 Untere Reppischstrasse 14
4 Parkplatz Badstrasse
gegenüber Badstrasse 11

5 beim Sportplatz Hätschen
gegenüber Gyrhaldenstrasse 42

GAItberflstrasse
gegenüler Schächlistrasse 25

7Limmatfeld, Grünaustrasse

8 Kreuzung Oetwilerstrasse/
Bleicherstrasse
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Daten der Sammlungen sowie Ausweichdaten für Feiertage 2026

Sammlung

Kehricht
Ausweichdaten

Januar

Zone 3:
statt 1. am 3.

Birmensdorferstr.

Bioabfall-
Sammluna
Ausweichdaten

Häckseln Ost

l Häckseln West

Papier/Karton

Sonderabfall

(Parkplatz Zelgli)

Elektroschrott

(Abholung vor Haus)

17.

16.
l 8-11.30 Uhr

Februar März April

statt 6.
am 8.

23.

|30.

21. 21.

14.
8-11.30 Uhr

28.

Mai

Zone 3:
statt 14.
am 16.

statt 25.
am 27.

Juni Juli August Septemb r Oktober November Dezember

16.

23.

20.

|13.
l 8-11.30 Uhr

18. 15. 19.

26.

24. 21. 19.

10.
8-11.30 Uhr



Stadt Dietikon

Liebe Dietikerinnen, liebe Dietiker

Regt Sie der Abfall am Wegrand, in Gebüschen und Rabatten auf? Stören Sie sich an den vielen Zigarettenstummeln?
Dann machen Sie mit bei der Dietiker Frühlingsputzete.
Die Stadt Dietikon organisiert jedes Jahr im April eine Fötzeliaktion, um Dietikon in einem sauberen Frühlingskleid
erstrahlen zu lassen. Wir freuen uns auf Sie und zahlreiche HeSfer, die dabei mitwirken wollen.
Als kleines Dankeschön offerieren wir einen Imbiss vor Ort. Wir bitten um Anmeldung bis zum 27. März. 2026 via E-Mail:
infrastruktur@dietikon. ch

Machen Sie mit bei der Dietiker Frühlingsputzete am Samstag, 11. April 2026!

DE
Treffpunkt:
Auf dem Parkplatz «Zelgli» an der Oberdorfstrasse
Beginn: 9:00 Uhr
Begrüssung, Einweisung und Materialausgabe
(Warnweste, Abfallsäcke und Abfallzange)
Rückkehr: ca. 12 Uhr

Rückgabe des Materials und der gefüllten Säcke
Gemütliches Beisammensein mit Imbiss

Bitte bringen Sie Handschuhe, geeignete
Kleidung und festes Schuhwerk mit.

IT
Punto d'incontro:

Nel parcheggio «Zelgli» in Oberdorfstrasse
Inizio: ore 9:00
Benvenuto, istruzioni e distribuzione del materiale
(giubbotto di sicurezza, sacchi per i rifiuti e pinze)
Ritorno: ore 12:00 circa
Restituzione del materiale e dei sacchi pieni
Conviviale ritrovo con spuntino

Si prega di portare guanti, abbigliamento
adeguato e scarpe robuste.

FR
Lieu de rendez-vous:

Sur le parking « Zelgli » dans la Oberdorfstrasse
Debüt: 9h00

Accueil, briefing et distribution du materiel (gilet
de securite, sacs poubelles et pinces ä dechets)
Retour: vers12h00
Restitution du materiel et des sacs remplis
Moment convivial autour d'une collation

Veuillez vous munir de gants, de vetements
adaptes et de chaussures solides.

POR
Ponto de encontro:

No parque de estacionamento «Zelgli», na
Oberdorfstrasse
Inkio: 9h00
Boas-vindas, instru^öes e distribui<;äo de
material (colete de seguran^a, sacos do lixo e
pin^as para recolher lixo)
Regresse: aproximadamente äs 12h
Devolu^äo do material e dos sacos cheios
Confraterniza^äo com lanche

Traga luvas, roupas adequadas e cal<;ado resistente.

ALB
Pika e ta ki mit:

Ne parkingun 'Zelgli' ne Oberdorfstrasse
Fillimi: ora 9:00

Mireseardhja, informimi dhe shperndarja e
pajisjeve (jelek me dukshmeri te larte, qese
mbeturinash dhe mbledhes mbeturinash)
Kthimi: afersisht ora 12:00
Kthimi i pajisjeve dhe i ^antave te mbushura
Mbledhjejoformale me ushqime te lehta

Ju lutemi te sillni doreza, rroba te pershtatshme
dhe kepuce te forta.

ENG
Meeting point:
At the 'Zelgli' car park on Oberdorfstrasse
Start: 9:00 a. m.

Welcome, briefing and distribution ofequip-
ment (high-visibilityvest, rubbish bags and litter
pickers)
Return: approx. 12 noon
Return of equipment and filled bags
Informal get-together with snacks

Please bring gloves, suitable clothing and sturdy
shoes.
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